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                                                    Ц И Т А Т Н И К





                      Утверждение о возможности убийства родственников

                                                (в СК) во имя Кришны.





                     Общий  комментарий к этому утверждению.



	Десять пунктов в последующем разделе были представлены составителем  с  целью  показать,  что   книги  Его  Божественной  Милости 

А.Ч. Бхактиведанты    Свами     Прабхупады      пропагандируют   убийство

членов семьи. Эти цитаты вырваны из настоящих контекстов.

	Большинство из этих отрывков взяты из "Бхагавад-Гиты". Эти отрывки не дают читателю информации о том, что утверждения, где упоминается убийство, относятся к наказанию преступников или подчеркивают разницу между телом и душой.



	62.  Каждый стремится показать свои богатства друзьям и родственникам, и Арджуна опасался, что если все его родственники и друзья будут убиты на поле боя, ему не с кем будет разделить свои богатства после битвы. Это - типично материальный расчет. На трансцендентальном уровне, однако, таким рассуждениям нет места. 



	1. Б.Г. 1, 32-35, коммент.  стр.72.

         

	Комментарий:  отрывок вырван из контекста.

	Искаженное толкование: Вайшнавы содействуют убийству 

                                                                    родственников.



	Правильное толкование: строить планы о том, чтобы показать своим    друзьям и родственникам свое богатство - это типичный расчет  материальной жизни. Однако, духовная жизнь совершенно отлична   от материальной.





	63.     Подобный акт трусости свойственен не-арьянам. Такое уклонение от исполнения долга не способствует  продвижению в духовной жизни и даже не дает возможности прославиться в этом мире. Господь Кришна не одобрил так  называемого сострадания Арджуны к своим близким.

                2 Б.Г.2.2,коммент.,стр.87

          

	Комментарий:  отрывок вырван из контекста.

	Искаженное толкование: Вайшнавы жестоки. Они не             						одобряют          сострадания.



	Правильное толкование: Господь Кришна не одобряет так называемое   сострадание, проявляемое Арджуной по отношению к своим           родственникам, потому что Арджуна собирался отказаться  от  выполнения

своего солдатского  долга и пощадить своих родственников, которые           в действительности являлись преступниками и заслуживали наказания.



	64.       Говорит ли он о счастье, приобретенном в результате победы над родственниками, или о счастье видеть их живыми - в любом случае речь идет о его личных интересах, в жертву которым он приносит мудрость и долг. Потому Кришна хотел объяснить Арджуне, что, убив тело своего деда, он не убъет его душу, так как все индивидуальные души, включая самого Господа, вечны.



             Б.Г.,2.39,коммент.,стр.129.

	  Комментарий: отрывок вырван из контекста.

             Искаженное толкование: Вайшнавы поощряют убийство.



	 Истинное толкование: все люди, включая Самого Верховного Господа, являются вечными, индивидуальными личностями. Поэтому смерть тела не означает смерти души.



	65.       Он лишь пользуется тем, что необходимо для поддержания жизни, извлекая,  так сказать,  максимальную  выгоду  из  неудачной сделки,  и наслаждается трансцендентным блаженством в Сознании Кришны. Его мало волнуют случайные проишествия, такие как авария, болезнь, нужда и даже смерть любимого родственника. Но он пребывает в постоянной готовности исполнять свой долг в сознании Кришны или бхакти-йоге.

		 Б.Г.6,23, коммент.,стр.320.



            Комментарий: отрывок вырван из контекста.

	Искаженное толкование: Вайшнавов  не беспокоит, если умирает   даже самый близкий им человек.



	Истинное толкование: Вайшнава удовлетворяет самый минимум,          необходимый ему для поддержания  своей жизни, и, даже если          умирает самый близкий ему человек, сознание Вайшнава остается полностью сконцентрированным на Боге. (Это значит, что он не          скорбит и не обвиняет Бога в смерти близкого человека).





	66.      Чистота, стойкость, самодисциплина, отказ от объектов чувственного удовлетворения, отсутствие ложного эго, осознание того, что рождение, смерть, старость и болезни есть зло, отсутствие привязанностей, свобода от затягивающего влияния жены, дома и прочего, спокойствие перед лицом как приятных так и  неприятных  событий, постоянная и чистая преданность Мне, стремление жить в уединенном месте, отстраненность от общей массы людей; признание важности самореализации, философский поиск Абсолютной истины - все это Я провозглашаю знанием, а все, что бы ни  существовало  помимо этого, есть невежество.



	Б.Г. 13.8-12 коммент. стр.617

            Б.Г. 13.12-18



	Комментарий: отрывок вырван из контекста.

	Искаженное толкование: Вайшнавы ненавидят свои семьи.



	Истинное толкование: личность, обладающая истинным знанием, искусна в исполнении своих мирских обязанностей, но остается при этом непривязанной  к  мирской  деятельности.



	67.      Чтобы проверить себя, посмотрите, насколько в вас велика 

склонность жить в уединенном месте, не имея нежелательных контактов. 

Естественно, что у бхакты  отсутствует интерес к  бессмысленным занятиям 

спортом, посещению кино, светским развлечениям, ибо он понимает, что все это - лишь потеря времени.

	Б.Г.  13, 8-12   коммент,стр. , 617



           	Б.Г. 13.12-18.

	Комментарий. Отрывок вырван из контекста.

	Искаженное толкование: Вайшнавы относятся к социальной жизни,       					как  к  пустой   трате времени.



	Истинное толкование:  пустой тратой времени  является  бесполезная  				      деятельность.



	68.   В начале "Бхагавад-Гиты" Арджуна был встревожен тем, что должен убить Бхишму и Дрону, своих почтенных деда и учителя. Однако Кришна сказал, что ему не следует страшиться убийства своего деда. Бхишма и Дрона промолчали, когда на общем собрании Куру  сыновья Дхритараштры пытались снять с Драупади одежды, и за такое пренебрежение своим домом они  заслужили смерть.



	 Б.Г. 11.49., коммент.стр.564.



	Комментарий: Отрывок вырван из контекста.

	Искаженное толкование: Вайшнавы должны убивать своих дедов и   					учителей.

	Истинное толкование: Человек не должен выступать против 						законного наказания  преступников.



	69.   Арджуна получает от Господа совет не печалиться о том, что его старый дед и учитель сменят тела. Ему  скорее нужно радоваться тому, что уничтожив их тела    в справедливом бою, он позволит им очистится от всех последствий деятельности  тела.  Тот,  кто  теряет свою  жизнь на жертвенном алтаре или отдает ее  в  справедливом   бою, тот  час  же  очищается  от   последствий деятельности тела и получает в следующей жизни лучшие условия существования. Так что у Арджуны не было причин для скорби.

	Б.Г.2.22,коммент.,стр.113      



	Комментарий: отрывок вырван из контекста.

	Искаженное толкование: Вайшнавы рады убивать своих дедов и учителей.



	Истинное толкование: Если преступников наказываают должным образом, то их духовный прогресс может продолжаться беспрепятственно.





	70.	Это слушание способно сделать человека настолько непривязанным к мирскому, что даже маленький мальчик мог воспринять смерть своей матери - единственного человека, который  заботился о нем, как благословение Бога.

	Ш.Б.1.6.3

            Комментарий: отрывок вырван из контекста.

	Искаженное толкование: Вайшнавы учат своих детей ненавидеть своих матерей.



	Истинное толкование: Трансцендентный звук настолько могущественен, что даже маленький мальчик, услышавший послание Бога, способен все воспринять, как милость Бога.



	71.	В Двараке Он женился на 16108 царевнах, и все они были благословенны достаточным количеством детей. Общее число членов Его семьи, обычно известной под именем Йаду-Вамша, составляло примерно 100 000 человек.

	Ш.Б.1.10.25.



	Комментарий: не ясно, что этот отрывок должен подразумевать в ряду других с заголовком "...возможность убийства родственников во имя Кришны"???









       НЕОПРЕДЕЛЕННОСТЬ РАЗЛИЧИЙ МЕЖДУ ДОБРОМ И ЗЛОМ 

                                           в доктрине ВАЙШНАВОВ. 



	Общие комментарии к данному отрывку. 

	Все пять пунктов из этого раздела вырваны из контекста для того, чтобы показать, что брахман может использовать ядерное оружие по своему усмотрению и что подобное обращение с этим оружием поддерживается высказываниями из книг Бхактиведанта Свами Прабхупады. Все цитаты взяты из отрывка из Шримад Бхагаватам, в котором описывается неквалифицированный брахман, преступный Ашваттхама.

        Истинный смысл, вне всяких сомнений, состоит в том, что подобная деятельность, заключающаяся в бросании ядерного оружия строго осуждается Вайшнавами. Ашваттхама НЕ ЯВЛЯЕТСЯ примером для подражания и из текста это совершенно ясно. Выбор цитат и их расположение в данной последовательности, не соответствующей контексту, показывает неискренние намерения составителя обвинения.





	72.	Тому,  кто  занят  служением  Кришне,  нет  необходимости согласовывать  свои  действия  с  материальным  миром,    выполняя обязательства по отношению к семье, нации, человечеству в целом. Деятельность, направленная на получение выгоды, обуславливается нашими прошлыми хорошими и плохими поступками. Однако тот, чье сознание Кришны пробудилось, больше уже не должен стремиться в своей деятельности к  положительным результатам. У того, кто пребывает в Сознании Кришны, вся деятельность протекает на абсолютном уровне, ибо над ней больше не довлеет  двойственность добра и зла. Высшим совершенством Сознания Кришны является отказ  от  материалистического  представления  о жизни.  Это    состояние достигается само собой в процессе постоянного развития Соознания Кришны.



	Б.Г. 2.41, коммент. стр.133



	Комментарий:  отрывок вырван из контекста.

	Искаженное толкование:  Вайшнавы выше всех местных и 

                                                            международных законов и морали. 



	Истинное толкование:  непосредственное, совершенное служение Богу не измеряется соответствием материальным нормам. Государственные законы и социальные условности всегда касаются всех людей.

 

	73.	Ядерное оружие, называемое брахмастрой, применяется только в крайнем случае, когда не остается другого выхода. Здесь заслуживает особого внимания слово двиджатматжах, поскольку  Ашваттхама, хотя и был  сыном Дроначарии, не обладал  всеми качествами брахмана.  Звания брахмана достойны только самые разумные люди, оно не передается по наследству.  В предыдущих  стихах  Ашваттхаму называли  брахма-бандху - другом брахмана.  Если человек  является  другом брахмана, это еще не означает,  что он обладает  качествами брахмана. Друг или сын брахмана только  тогда может называться брахманом, когда у него есть все качества брахмана. Ашваттхама  намеренно  называется в этом стихе сыном брахмана, потому что решение, принятое им,  нельзя назвать зрелым.  

	2 Ш.Б. !.7.19  коммент. стр. 301

	Комментарий:    отрывок вырван из контекста.

	Искаженное толкование:   Вайшнавы должны использовать ядерное оружие для того, чтобы избежать наказания со стороны главы государства. 



	Истинное толкование:  в соответствии с Ведическими военными законами использование такого страшного и разрушительного оружия разрешается только в самых чрезвычайных ситуациях, когда все другие способы безуспешны. 



	74.	Представления о том, что взрывы современных атомных бомб  могут уничтожить мир - детская фантазия. Во-первых, атомная энергия не настолько сильна, чтобы разрушить весь мир, а во-вторых, в конечном счете, все зависит от высшей воли Верховного Господа, потому что без его воли или дозволения  ничто не может быть создано или разрушено.  Глупо считать также, что законы природы обладают решающей силой. 

	3 Ш.Б. 1.7.32                                                          

	Комментарий:     отрывок  вырван  из  текста. 

	Искаженное  толкование:  Вайшнавы преуменьшают опасность 						ядерного оружия. 



	Истинное толкование.   Если Господь даст на это свою санкцию, то деятельность человечества может привести только к разрушению всего мира. 



	75.	Так как его жизни грозила опасность, он для очищения прикоснулся к воде и, сосредоточившись, стал произносить гимны, приводящие в действие  ядерное оружие, хотя он и не знал, как остановить его действие. 

           Ш.Б. !.7.20

           Комментарий:    отрывок вырван из контекста. 

	Искаженное толкование:   Вайшнавы не колеблются причинять разрушения в больших масштабах.



	Истинное  толкование:   так преступник Ашваттхама готовился выпустить  ядерное оружие. 



	76.	Господь, Верховная Личность, сказал: "Я открою тебе, что в этом повинен сын Дроны. Он прочел гимны, приводящие в действие ядерную энергию (брахмастру), но не знает, как вернуть это ослепительное излучение. Он совершил это от беспомощности, охваченный страхом неминуемой гибели.

	Ш.Б. 1.7. 27



	Комментарий:      этот  отрывок  вырван  из контекста. 

	Искаженное толкование:  вайшнавы готовы применить ядерное оружие  для спасения  собственных жизней. 



	Истинное  толкование:  преступник Ашваттхама  из страха смерти  безответственно применил оружие брахмастра, чтобы спасти собственную жизнь. 



                    ПРИЗЫВЫ  К   ПРЕНЕБРЕЖЕНИЮ  ГРАЖДАНСКИМ                    

                                                        ДОЛГОМ. 



	77.	Вера означает неотступное стремление к чему-то возвышенному. Тому, кто занят служением Кришне, нет необходимости согласовывать свои действия с материальным миром, выполняя обязательства по отношению к семье, нации, человечеству в целом. Деятельность, направленная  на   получение  выгоды,   	обуславливается нашими прошлыми хорошими и плохими  поступками. 

	Однако, тот,  чье Сознание Кришны пробудилось, больше уже не должен  стремиться в своей деятельности к положительным результатам. У того, кто пребывает в Сознании Кришны, вся деятельность протекает на абсолютном уровне, ибо над ней уже больше не довлеет двойственность добра и зла.  Высшим совершенством Сознания Кришны является отказ от материалистического представления о жизни.  Это состояние достигается само собой в процессе  постепенного развития Сознания Кришны.

	Б.Г. 2. 41 



	Комментарий:  этот отрывок вырван из контекста. 

	Искаженное толкование:  вайшнавы находятся выше или вне государственных и международных законов и нравственных норм.



	Истинное толкование:  материальные нормы не применимы к непосредственному  совершенному служению Богу.  Государственные законы и социальные конвенции всегда должны соблюдаться и применимы ко  всем гражданам.





	78.   Все виды деятельности,  за исключением  деятельности в Сознании Кришны, не стоят трудов, поскольку они снова и снова связывают исполняющего их с процессом рождения  и смерти. 

	Б.Г.  2. 49  коммент. стр. 142



	Комментарий.   Этот отрывок вырван из контекста. 

	Искаженное  толкование.   Вайшнавы считают, что деятельность других людей  является  отвратительной. 



	Истинное  толкование.  Деятельность, которая продлевает  страдания людей в материальном мире,  не ценится вайшнавами. 





	79.	Тот, кто полностью обладает Сознанием Кришны и полностью удовлетворен  своей деятельностью  в Сознании Кришны,  не нуждаясь более  в  выполнении какого-либо долга.

	Б.Г.   3.17    коммент.  стр. 183 - 184

	Комментарий:   отрывок вырван из контекста. 

	Искаженное толкование:   вайшнав пренебрегает  исполнением своего долга. 



	Истинное  толкование:   вайшнав не принужден действовать в соответствии с законом кармы.  Здесь слово "долг" используется в значении "кармическая реакция".



	80.   Осознавший себя человек, выполняя  свои обязанности, не стремится к какой-либо цели, но у него нет причин и не выполнять их.  Он также не зависит от других живых существ. 

	4Б.Г.  3.18

	Комментарий:   отрывок вырван из контекста. 

	Искаженное толкование:   вайшнав не должен  исполнять никаких  гражданских обязанностей. 

		

	Истинное  толкование:   вайшнав  ИСПОЛНЯЕТ  свои обязанности, но он не  вынужден выполнять их  под влиянием обстоятельств.  Он исполняет их  из любви к Кришне и  всем живым существам. 



	81.	Сражайся во имя долга, не думая о радости и горе, потерях и преобретениях, победе и поражении. Поступая так,  ты никогда не навлечешь  на себя греха. 

	Б.Г.  2.38

  	КОММЕНТАРИЙ.      	"Всякий, кто  совершенно вручил себя Кришне, Мукунде, отказавшись от всех других обязанностей, больше никому ничего не должен - ни полубогам, ни мудрецам, ни людям вообще, ни родственникам, ни человечеству, ни предкам". 		

	Ш.Б. 11. 5.41

	Комментарий:  отрывок вырван из контекста. 

	Искаженное толкование:  вайшнав не уважает, игнорирует  все другие  живые  существа и относится к ним с пренебрежением. 



	Истинное толкование:   вайшнав исполняет все свои  обязанности, будь то гражданское, или какое-либо еще.  И не руководствуется  при этом какой-либо  личной выгодой.   Его целью является  удовлетворить Бога.  Деятельность, которая обычными людьми считается  "обязанностями", для вайшнава  не является ярмом. Он с радостью   исполняет   все   обязанности   и   поэтому   здесь  говорится, что У   НЕГО   НЕТ   ОБЯЗАННОСТЕЙ.     



		Часть 2.   



                       ОТНОШЕНИЕ     К   ДЕМОКРАТИИ.



	В это время  большинство людей будет систематически отклоняться от  пути  передовой цивилизации, пренебрегая  предписаниями Вед и обязанностями  каст и социальных  укладов. Их будет больше привлекать развитие экономики  во имя удовлетворения чувств, в результате чего мир населят  нежелательные люди, стоящие на уровне собак  и обезьян. 

	Ш.Б.  1. 18. 45



	1.   Император Парикшит  - благочестивый царь. Он очень знаменит и является  совершенным преданным Верховного Господа. Он - святой в царском роду и на его счету много жертвоприношений коня. Если такой царь утомлен, измучен голодом и жаждой, он отнюдь не заслуживает проклятия. 

	КОММЕНТАРИЙ.   Здесь предсказывается, что без монархического правления люди в большинстве своем уподобятся  собакам и обезьянам. Обезьяны чрезмерно сексуальны, а собаки бесстыдны в своих половых отношениях, и, подобно этому большинство людей, рожденных от внебрачных  связей,  сойдет с ведического пути - пути хороших манер и обязанностей,  каст  и укладов  жизни  в соответствии с качествами человека. 

	Ведический образ жизни - это поступательное развитие цивилизации ариев. Арии идут путем ведической цивилизации. Цель ведической цивилизации - вернуться к Богу, где нет ни рождения, ни смерти, ни старости, ни болезней.  Веды советуют каждому не задерживаться во тьме материального мира, а идти к свету  духовного царства, лежащего далеко за пределами материального неба. Система каст и укладов жизни, соответствующая качествам людей, научно разработана  Господом и Его представителями, великими  риши. Ведя совершенный образ  жизничеловек может получить  все виды наставлений - и материальных, и духовных. Ведический образ жизни ни одному человеку не позволяет уподобиться обезьянам и собакам.   Деградировавшая цивилизация, основанная на удовлетворении чувств  и экономическом развитии - побочный продукт безбожного (немонархического)  правительства  из народа и для народа. Поэтому людям не стоит  завидовать жалкому правительству, которое они сами избирают. 

	Ш.Б. 1.18. 45    коммент.  стр. 441- 442.

	Комментарий:   типичный пример цитирования отрывка, вырванного из контекста.  Текст  "Шримад - Бхагаватам", написанный тысячи лет назад, описывает будущие последствия падения монархии и Прабхупада  просто честно объясняет это в своем комментарии.  Дворкин сознательно пропускает фразу  "это предсказано здесь..." для того, чтобы вышеописанное  выглядело в качестве основного  заявления. 





		Расистские     тезисы    из      авторитетных   

                                      вайшнавских   источников.



	2.	Только лишенные разума   неверующие , последние из людей, чье знание украдено иллюзией, и которым присуща безбожная природа  демонов,  не  вручают себя Мне.  

	Б.Г.  7.15

	КОММЕНТАРИЙ.    Эти создатели планов описываются здесь словом  душкритина  или неверующие.  Крити обозначает того, кто выполнил достойную поощрения работу.  Не верующие в Бога создатели замыслов  иной раз проявляют большой ум и также достойны похвалы, ибо любой  обширный план, будь он плох или хорош,  требует для своего исполнения умственных способностей.  Поскольку мозг атеистов используется  не по назначению, а в противоположность  замыслу Всевышнего,  такой атеистически настроенный создатель  планов называется  душкрити, что указывает на то, что его разум  и старания неверно направлены. 

	Мудхи - это чрезвычайно глупые люди, надрывающиеся на тяжелой работе, подобно вьючным животным. Такие люди желают наслаждаться результатами своего труда и не хотят поделиться ими со Всевышним.  Типичным примером вьючного животного является осел. Хозяин заставляет это послушное  животное  тяжело трудиться.  В действительности осел даже не знает, для  кого он день и ночь выполняет столь тяжелую работу.  Он довольствуется пучком травы, попавшим в его желудок, непродолжительным сном, которому сопутствует страх получить  побои от хозяина, и удовлетворением своего полового желания, чреватого тем, что  "супруга"  может его нескольо раз лягнуть.  Осел иногда поет песни с филосовским содержанием,  но эти  ослиные крики лишь  причиняют беспокойство окружающим.  Таково положение глупого труженика , ищущего выгоду в своей работе и не понимающего, для кого он должен трудиться.  Он не знает, что карма (деятельность)  предназначена для ягйи   (жертвоприношения). 

	Чаще всего люди, работающие день и ночь,  дабы освободиться от бремени  обязанностей,  ими самими же созданных, говорят, что у них нет времени слушать о бессмертии живого существа.  Для таких мудх материальная  преходящая выгода является высшей целью жизни, несмотря на то, что они наслаждаются  только очень малой частью  плодов своего труда.   Иногда они проводят бессонные дни и ночи в стремлении получить какие-то вещественные плоды  своей работы;  плохо питаясь,  страдают язвой  или несварением желудка, всецело поглощенные  круглосуточной работой  ради иллюзорных хозяев.  Не зная о своем истинном повелителе, тупые труженики теряют свое драгоценное  время, служа мамоне.  К сожалению, они никогда не отдают себя Верховному   владыке  всех владык и у них нет времени  для того, чтобы слушать о Нем из подлинных авторитетных источников.  Свиньи, поедающие навоз, равнодушно относятся к  сладостям из сахара и масла.  Подобно этому, глупые труженики  без устали готовы слушать  дающие чувственно удовлетворение рассказы об  этом мерцающем  материальном мире, никогда не находя времени на   то,  чтобы узнать о вечной живой силе, которая движет ими. 

	Другая  категория  душкрити или неверующих называется  нарадхама, что означает  "низшие среди людей".  Нара означает человек, а адхама  означает низший.  Среди 8400000  различных видов живых существ  имеется 400000 форм человеческой жизни. Среди последних есть  множество  низших форм  человеческих существ, которые в большинстве случаев  не цивилизованы.... 99,9 %   населения  относятся к  нарадхама. 

	Следующий класс  душкрити именуется  маяя пахритагьянах, или те люди,  чьи обширные познания  обесценены  воздействием  иллюзорной  материальной энергии. 

	Последний  класс душкрити  называется  асурам бхавам ашритах, или те, кто следует демоническим  принципам.

	Б.Г.   7 - 15 

	Комментарий.    И вновь четыре типа людей, описанных здесь, перечислены  в Бхагават Гите под общим термином душкрити, который Прабхупада переводит как  "негодяи"  (причем, в русском издании этот термин  неверно переведен как "неверующие").  В основном,  он просто объясняет, что значит  быть негодяем.  Что здесь неправильно? 



	3.   Люди сословия шудр  не обладают развитым интеллектом и им нельзя предоставлять независимость.  Их назначение - искренне служить трем высшим сословиям общества. Представители класса шудр могут получить все удобства жизни, просто служа высшим классам. Особенно подчеркивается, что шудра не должен накапливать деньги.  Как только у шудры накапливаются деньги, он тут же неправильно использует  их на греховную деятельность: вино, секс, азартные игры.  Вино, секс и азартные игры указывают на то, что население деградтровало до уровня более низкого, чем уровень шудр.  Высшие касты должны всегда заботиться о шудрах и обеспечивать их своей поношенной одеждой.  Шудра не должен покидать своего господина, когда тот становится стар и немощен, а господин должен всегда заботиться о том, чтобы его слуги  были всем довольны. Перед началом жертвоприношения необходимо прежде всего удовлетворить шудр, раздав им одежду и досыта накормив их.  В этот век проводится так много пышных церемоний, стойщих миллионы, но бедных рабочих на них никогда не накормят, не раздают им подаяние, одежду и т.д.. Поэтому рабочие недовольны и сеют смуту.

	Ш.Б. 1.9.26

	Комментарий.   Вновь типичный пример цитирования отрывка, вырванного из контекста. Единственное, что он здесь говорит, это то, что шудры не должны использовать деньги для совершения греховных действий, таких как употребление вина, сексуального общения с женщинами и азартных игр. Это не благоприятно для них самих и для всех остальных. Несколькими строчками ниже говорится, что шудр нужно очень хорошо кормить и о них  нужно очень хорошо заботиться. Греховный рабочий, о котором упоминается выше, в действительности  думает, что  вместо всего этого он должен тратить свои деньги на вино и разврат.



	4.   После этого великий религиозный царь Махараджа Юдхиштхирастал править царством в строгом соответствии с законами и правилами  царствования, одобренными его дядей и подтвержденными Господом Шри Кришной.

	Ш.Б. 1.9.49.



	КОММЕНТАРИЙ.   Махараджа Юдхиштхира был не просто сборщиком налогов. Он всегда сознавал, что обязанности, возложенные на него как царя, не менее ответственны, чем обязанности отца или духовного учителя. Царь должен заботиться о благополучии своих подданных во всех вферах жизни: социальной, политической, экономической, духовной. Царь должен знать, что человеческая жизнь предназначена для освобождения заточенной души из рабства материальных условий. Поэтому его долг следить за тем, чтобы о его подданных заботились, давая  возможность достичь этой высшей ступени совершенства. 

	Махараджа Юдхиштхира - идеальный монарх и монархическое  правление такого образованного царя, как Махараджа Юдхиштхира, куда более высокая форма правления, чем современные республики или народные демократии.  Большая часть людей, особенно в этот век Кали, рождаются шудрами.  Как правило, они неудачливы, имеют низкое происхождение, плохое воспитание и у них дурное общение. Они не  знают высшей совершенной цели жизни, поэтому голоса таких безответственных избирателей не представляют ценности, и люди, избранные на основании такого голосования, не могут быть ответственными  представителями Господа, каким был Махараджа Йудхиштхира.

	Ш.Б. 1.9.49.

	Комментарий.  Здесь мы встречаем просто доводы  здравого смысла против демократии. Подобную демонстрацию  признают все те, кто немного знает политику. И этот аргумент впервые был использован Сократом и Платоном. Утверждение о том, что все люди в этот век Кали-юги рождаются шудрами, является косвенным цитированием многочисленных утверждений священных писаний и не является выдумкой  Прабхупады. 



	5.	Ему было известно, что Шрила Вйасадева  уже объяснил текст  Вед  самыми различными способами, в том числе  и в "Махабхарате", которая доступна  пониманию людей с низким интеллектом: женщин, шудр и падших представителей  семей дваждырожденных.  "Шримад Бхагаватам" трансцендентен ко всем этим произведениям, т.к. в нем нет и тени мирского.  Таким образом, все эти вопросы  весьма разумны и уместны. 

	Ш.Б. 1.4.3.  КОММЕНТАРИЙ.

	Комментарий.   И опять данное высказывание просто подтверждает, что существуют люди,  обладающие различным уровнем интеллектуального развития в соответствии с Ведической  системой и что различные виды священных писаний предназначены для различных типов людей. Здесь имеет смысл напомнить, что книги по высшей  математике в действительности не предназначены для рабочих. 



	6.   Царь Йудхиштхира, обрадованный рождением Махараджи Парикшита, провел при его рождении очистительную церемонию. Ученые брахманы, возглавляемые Дхаумйей и Крипой, декламировали благоприятные  гимны. 

	Ш.Б.  1.12.13.

	КОММЕНТАРИЙ.   Существует потребность в сословии добротетельных и разумных брахманов, умеющих проводить очистительные обряды, которые предписывает система  варнаашрамы - дхармы.  Без проведения таких очистительных церемоний население не может быть добротельным, и поскольку в век Кали этого не делается, население всего мира обладает качествами   шудр или еще более низкими.



	7.	Добродетельный царь (Йудхиштхира)  спросил: "О великие души, станет ли он столь же святым царем, как и другие члены этого великого царского рода? Будет ли само его имя столь же благочестиво, а слава, которую он стяжает своими свершениями, столь же велика?



	КОММЕНТАРИЙ.   Все предки царя Йудхиштхиры были великими  святыми  и благочестивыми царями, прославившимися великими свершениями. Это были святые на царском троне.  Поэтому все люди в государстве были счастливы, добродетельны, хорошо воспитаны, обеспечены и обладали духовным знанием. Такие великие святые цари отдавались на воспитание великим душам, которые воспитывали их в строгом  соответствии с  наставлениями писаний, в результате чего в их государстве было множество святых людей и оно становилось счастливым царством  духовной жизни. Махараджа Йудхиштхира во всем походил на своих предков и хотел, чтобы и следующий после него царь стал таким же, как его великие предшественники.  Он был счастлив, узнав  от ученых брахманов, что  согласно астрологическим расчетам должен родиться преданный первого класса, и хотел  удостовериться, что ребенок пойдет по стопам  своих великих предков.  Таким должно быть государство. Правящий царь должен быть благочестивым и храбрым преданным  Господа, олицетворением  страха для выскочек.  Он должен оставить после себя  прямого наследника, способного также умело править своими  безгрешными преданными.

	В современных  демократических  государствах все люди  скатились до уровня  шудр  или еще более низкого, а правит ими такой же, как они, человек, не имеющий понятия о требованиях, которые писания предъявляют  к правителю.  Поэтому вся атмосфера отравлена качествами   шудр, проявляющимися в вожделении  и жадности. Такие правители постоянно враждуют друг с другом. Кабинеты министров часто меняются из-за эгоизма партий и группировок. Все хотят пользоваться государственными средствами до самой смерти. Никто сам не отходит от политической деятельности, если его не заставляют сделать это.  Разве могут такие низкие люди принести благо народу?  В результате повсюду процветают коррупция, интриги и лицемерие. 

	Щ.Б. 1.12.18   

	Комментарий.   Что здесь неправильного?



	8.   КОММЕНТАРИЙ.	Слово  дви- джанманам, употребленное в данном стихе, означает дваждырожденных.  Каждый может вступитьв Общество Сознания Кришны, получить посвящение  и таким образом  стать дваждырожденным.  По словам Санатаны Госвами любой человек может стать дваждырожденным, если он получит посвящение  и пройдет определенную подготовку под руководством  духовного учителя. Первым  рождением мы обязаны родителям, а второе нам дают духовный учитель и ведическая мудрость. До тех пор, пока человек не родится во второй раз, он не сможет понять трансцендентных качеств Господа и Его преданных.  По этой причине шудрам запрещено  изучать Веды. Каким бы образованным и начитанным ни был шудра,  он никогда не сможет понять трансцендентную науку. Современная образовательная система готовит одних шудр. Самый крупный инженер или конструктор - это всего-навсего   большой шудра.  Калау шудра-самбхавах:  в век Кали все рождаются шудрами и поскольку население современного мира целиком состоит из шудр, духовная культура пришла в упадок, а люди стали несчастными. Движение Сознания Кришны основано, в первую очередь, для того, чтобы готовить квалифицированных брахманов, которые будут распространять духовное знание по всему миру и  таким образом принесут счастье всем его обитателям. 

	Ш.Б. 4.12. 48

	Комментарий.   Может, я глупец, но я совершенно не знаю, что здесь комментировать: цитаты самого текста кажутся мне абсолютно невинными.   



		Презрительное и оскорбительное отношение 

			к тем, кто не верит  в  Кришну.



	9.   Существует два класса людей:  бхакты  и демоны.

	Б.Г.  4.3.

	    

                Комментарий. Термин  преданный   в  равной  степени применим к

последователю любой подлинной религиозной системы. Между прочим, эта цитата взята непосредственно из "Падма-пураны".



        10.	Обычному человеку сложно осознать, как же одновременно с этим Он оставался вечной изначальной Верховной Божественной личностью.    Чтобы прояснить это, Арджуна задал Кришне этот вопрос, дабы Господь Сам дал на него ответ. То, что Кришна - высший авторитет, признается всем миром с незапамятных времен и до наших дней, и лишь демоны отвергают Его. Но как бы то ни было, поскольку Кришна - авторитет, признанный всеми, Арджуна задает Ему этот вопрос для того, чтобы Господь мог описать Самого Себя.

                Б.Г. 4.4. 

                Комментарий. "Бхагават-Гита", поведанная Кришной, является

в высшей степени авторитетной книгой, принятой во всем мире как священное писание. Что в этом оскорбительного?



        11.   Арджуна спросил: "О, Кришна, каково положение тех, кто не

следует принципам шастр, а поклоняются в соответствии с их собственными представлениями? Пребывают ли они в добродетели, страсти или невежестве?

          Б.Г. 17.1.

           Комментарий. ...Из шестнадцатой же главы можно заключить,

что тем, кто не следует принципам, изложенным в шастрах, называется

"асурой", демоном, а тот, кто верно следует им, именуется девой, полубогом.



	Комментарий.	В русском издании слово "писания" было

переведено как шастры и Дворкин пытается извлечь свои доводы из этого.



        12.	Из многих общепризнанных, авторитетных шастр "Бхагават Гита" - наилучшая. Люди, подобные животным, не имеют ни веры, ни знания об общепризнанных шастрах. Некоторые же, хотя и имеют представление о них и могут даже цитировать их, на деле не верятв эти слова.

                Б.Г. 4.40.

                Комментарий. И вновь слово "писания" было переведено как

шастры, хотя очевидно, что автор имел ввиду все священные писания.





	13.	Только лишенные разума неверующие, последние из людей, чье знание украдено иллюзией, и которым присуща безбожная природа демонов, не вручают себя Мне.

             Б.Г. 7.15.

             Комментарий. Ну и в чем же здесь заключается роль Прабхупады? 			     Это - стих непосредственно из "Бхагават Гиты".



	14.	Самодовольные и всегда бесстыдные, обманутые богатством и ложным престижем, они иногда с гордостью совершают жертвоприношения лишь для виду, не следуя никаким правилам и предписаниям.

           Б.Г. 16.17.

           КОММЕНТАРИЙ. Считая себя превыше всего на свете, пренебрегая

наставлениями авторитетов и шастр, демоны иногда совершают так называемые религиозные или жертвенные обряды. Не признавая никаких авторитетов, они держат себя очень вызывающе. Причиной тому - иллюзия, созданная накопленным богатством и ложным престижем. Иногда такие демоны берут на себя роль проповедников, вводят людей в заблуждение и приобретают известность как религиозные реформаторы, или же как инкарнации Бога. Они совершают показные жертвоприношения, или поклоняются полубогам, или же создают своего собственного Бога. Простые люди провозглашают такого человека своим Богом и поклоняются ему; глупцы считают этого самозванца глубоко религиозным и наделенным духовным знанием. Приняв облик живущего в отречении, такой человек занимается всяким вздором. В действительности, жизнь в отречении предполагает соблюдение множества ограничений, однако демоны не считаются с этим.

             Комментарий. Совершенно ясно, что это касается псевдо-йогов и

так называемых саньяси. Такой смешной человек этот Дворкин.



        15.	Здесь ясно указано, что такие демоны, практически, не имеют

возможности обрести милость Господа на какой-либо последующей ступени жизни. В "Ведах" также говорится, что подобные люди постепенно опускаются и становятся свиньями и собаками. В этой связи можно было бы предположить, что не справедливо провозглашать Господа Всемилостивым, если Его милость не распространяется на демонов. В ответ на это в "Веданта-сутре" сказано, что Всевышний Господь не испытывает ненависти ни к кому. То, что асуры, т.е. демоны, попадают на низшие ступени жизни, служит лишь еще одним проявлением Его милости. Иногда Всевышний Господь убивает асур, однако это благотворно для них, ибо, как следует из ведической литературы, всякий, кого убивает Всевышний Господь, получает освобождение. В истории существует много примеров асур - Равана, Камса, Хиранья-кашипу - которым Господь являлся в Своих различных воплощениях, чтобы убить их.

	Б.Г. 16.20

	Комментарий. Бог абсолютен и все, что Он делает, благотворно. Это - стандартное объяснение, данное во многих подлинных писаниях.



	16.	Тот, кому известны принципы религии, не убьет врага,

застигнутого врасплох, пьяного, безумного, спящего, испуганного, или

лишившегося своей колесницы. Он не убьет ребенка, женщину, глупого, или сдавшегося на его милость.

	Ш.Б.1.7.36.

	КОММЕНТАРИЙ.	Воин, знающий религиозные принципы, никогда не убьет врага, не оказывающего ему сопротивления. В прежние времена битвы велись в соответствии с принципами религии, а не ради удовлетворения чувств. Нельзя было убивать опьяненного или спящего врага и т.д. - как перечислено выше. Таковы некоторые из законов войны, ведущейся в соответствии с религиозными принципами. Раньше войны никогда не объявлялись по прихоти эгоистичных политических лидеров: они велись в соответствии с принципами религии, которые свободны от недостатков. Насилие, совершаемое в соответствии с принципами религии, намного выше так называемого "ненасилия".



	Комментарий.	По существу это означает, что поскольку войны

неизбежны, их нужно проводить согласно определенным правилам.



	17.	 В "Бхагавад Гите" (4.8) также утверждается, что Господь

появляется, чтобы уничтожить неверующих и защитить верующих. Для

уничтожения безбожников у Господа есть много энергий и посредников,

которые и без Него могут выполнить эту задачу, но забота о Своих преданных доставляет удовольствие Ему Самому, и потому он воплощается в материальном мире. Таким образом, Он нисходит только для того, чтобы явить милость Своим преданным - и ни для чего другого.

          

                    ПРАБХУПАДА О  КРИШНАИТСКОМ   ПОНИМАНИИ

                                          ПРИНЦИПА НЕНАСИЛИЯ.



	18.	Что же касается твоего долга кшатрии, то знай, что нет лучшего для тебя занятия, чем сражаться во имя религиозных принципов. Поэтому не надо колебаться.

	Б.Г.  2.31. 

        	КОММЕНТАРИЙ. По ведической классификации те, кто принадлежат к классу правителей, называются кшатриями. Кшат означает причинять боль, вредить. Тот, кто защищает от этого, называется кшатрией (траяте - эащищать)... В ходе специальной подготовки кшатрии учатся вызывать противника на бой и убивать его, ибо насилие иногда необходимо для защиты религиозных принципов. Кшатрии не предназначены для того, чтобы принимать саньясс, или отреченный образ жизни. Отказ от насилия в политике может быть хорош для дипломатических целей, но никогда не должен возводиться в принцип.

...убийство в бою во имя религиозных принипов и убиение животных на

жертвенном огне не считаются актами насилия, ибо совершаются во имя

религиозных принципов и являются благом для всех. Принесенное в жертву

животное сразу же получает жизнь в теле человеека, не проходя медленной

эволюции от одной формы жизни к другой. Кшатрии же, убитые в бою, как и брахманы, совершающие жертвоприношения, попадают на райские планеты.



        Дворкин: 	интересно упомянуть, что это был не кто другой, как

Ш.Прабхупада, основатель ИСККОН написал эти слова, которые прямо

противоречат всем религиозным принцмпам ненасилия, которые представлены им самим и которые соблюдаются всеми "Харе-Кришнаитами". Кроме того, часто цитируемый Харе-Кришнаитами принцип ахимсы, который запрещает убийство любого живого существа, согласно вышеупомянутым цитатам, в действительности, не применим самими Харе-Кришнаитами. Таким образом, мы стоим перед лицом двух различных доктрин: первая - для рекламы, другая - для внутреннего использования.

        



	19.	В ответ на вопрос Махараджи Йудхиштхиры Бхишмадева в начале определил место всех каст и укладов жизни в соответствии с качествами индивидуума. Затем он последовательно, с двух точек зрения, описал противодействие с помощью непривязанности и взаимодействия посредством привязанности.

	Ш. Б. 1. 9. 26.

	КОММЕНТАРИЙ. ...Кшатрию, представителю управляющего сословия, настоятельно рекомендуется делать пожертвования и  не принимать  их ни при каких обстоятельствах. Современные правители собирают средства по подписке для различных политических мероприятий, но никогда ни на одной официальной церемонии не раздают подаяние гражданам. Это прямо противоречит указаниям шастр. Представители управляющего сословия должны хорошо знать шастры, но не становиться профессиональными учителями. Правители никогда не должны лицемерно объявлять себя сторонниками ненасилия, т.к. для них это - прямая дорога в ад... Трус не должен занимать президентское кресло только потому, что за него отдано большинство голосов. Все цари того времени были отважными людьми, и поэтому необходимо поддерживать монархию при условии, что царь получает надлежащее образование и знает - в чем состоят его обязанности как царя.

	 Ш.Б. 1.9.26

	



	20.	Тот, кому известны принципы религии, не убьет врага, застигнутого врасплох, пьяного, безумного, спящего, испуганного или сдавшегося на его милость.

        Ш.Б. 1.7.36.

        КОММЕНТАРИЙ.	Воин, знающий религиозные принципы, никогда не убивает врага, который не оказывает ему сопротивления. В прежние времена битвы велись в соответствии с принципами религии, а не ради удовлетворения чувств. Нельзя было убивать опьяненного или спяшего врага и т.д., как перечислено выше. Таковы некоторые из законов войны, ведущейся в соответствии с религиозными принципами. Раньше войны никогда не объявлялись по прихоти эгоистических политических лидеров: они велись в соответствии с принципами религии, которые свободны от недостатков. Насилие, совершаемое в соответствии с принципами религии, намного выше так называемого "ненасилия".



        

	ОТСТРАНЕНИЕ   от ответственности кришнаитов за любой вид                                  

        преступления, включая убийство, совершаемое ради Сознания Кришны.





	21.	Кто не руководствуется  ложным эго и чей разум свободен, тот, даже убивая людей вэтом мире,  не убивает, и поступки его не имеют для него последствий. 

	Б.Г. 18. 17.		

	КОММЕНТАРИЙ.		В этом стихе Господь сообщает Арджуне, что его нежелание участвовать в сражении порождается  ложным эго. Арджуна считал, что только он сам совершает какие-то действия, и не принимал во внимание повеление Всевышнего, исходящее как изнутри, так  и извне. Если человек не знает о наличии высшего повеления, зачем он станет действовать?  Но тот, кто знает об орудиях действия, о себе  как исполнителе   и Всевышнем Господе  как высшем повелителе, совершенен во всякой деятельности. Такой человек никогда не впадает в иллюзию. Личная деятельность и ответственность возникают из ложного эго и безбожия, или от отсутствия Сознания  Кришны. Любой человек, действующий в Сознании Кришны под руководством Параматмы, т.е. Верховной Божественной личности, даже убивая , не  совершает убийства, как и не затрагивается он последствиями такого поступка. Солдат, убивающий по приказу вышестоящего офицера, не подлежит осуждению. Однако, если солдат совершает убийство по собственному почину, он безусловно подлежит суду. 



	Дворкин.	Здесь имеется ввиду, что солдат, который убивает по приказу вышестоящего офицера, не подлежит суду и наказанию, но в начале этой цитаты говорится, что этот принцип применим и к любой личности, которая находится в Сознании Кришны. 



	22.   О сильнорукий Арджуна, "Веданта" говорит, что существует пять причин   для совершения всякого действия. Теперь узнай же о них от Меня. 

	Б.Г. 18.13.



	КОММЕНТАРИЙ.  ...Конечная высшая власть заключена в Параматме. Как говорится в "Бхагавад Гите":  "сарвасья чахам хриди саннивиштах" - она вовлекает каждого в определенную деятельность, напоминая ему о его прошлых поступках. Действия, выполненные  в Сознании Кришны, под Его руководством  изнутри, не влекут за собой последствий ни в этой жизни, ни в жизни после смерти. 













	23.   Место действия (тело), исполнитель, различные чувства, различные виды усилий и, в конечном счете, Параматма - вот пять факторов деятельности. 

	Б.Г.  18.14.

	Комментарий.    Слово  адхиштханам относится к телу. Душа в теле действует таким образом, чтобы вызвать последствия деятельности, и потому называется  карта (исполнитель).  Тот факт, что душа есть знающий и исполняющий, подтверждается  в шрути.  Эша хи драшта срашта ("Прашна Упанишад" 4, 9).  В "Веданта сутре" это также подтверждается стихами  гьо "та эва (2.3.18) и карта  шастрартхаваттват (2.3.33).  Орудиями разнообразной деятельности  души являются чувства.  Каждому действию соответствует определенное усилие. Однако все действия человека зависят от воли Параматмы, которая присутствует в сердце каждого как друг. Всевышний Господь есть высшая  причина, При таком положении вещей  тот, кто действует в Сознании КРИШНЫ , по указаниям Параматмы, пребывающей в его сердце, естественно, не связывается  никакой своей деятельностью.  Достигшие совершенного знания Кришны в конечном  итоге не ответственны за свои действия. Все зависит от высшей воли, Параматмы, Верховной божественной личности. 



	24.   Даже если человек совершает самые дурные поступки, но занят чистым преданным служением, следует считать его праведником, ибо он на верном пути.

	Б.Г.  9.30.

	КОММЕНТАРИЙ.   Слово су-дурачарах, использованное  в этом стихе, имеет большой смысл и мы должны  понять его должным образом.  Пребывающее в обусловленном состоянии живое существо совершает действия двух видов: действия, обусловленные и действия естественные, присущие живому.



	Комментарий. Это - подлинный стих из "Бхагавад- Гиты", который объяснен  Прабхупадой в своем комментарии следующим образом: 

	"С другой стороны, нельзя считать, что бхакта, занятый трансцедентальным служением, может действовать любым недостойным образом. Этот стих относится к тому случаю, когда падение происходит случайно, в результате сильного давления материальных  привязанностей.  Преданное служение - это, образно говоря, объявление войны иллюзорной энергии.  Если человек не настолько силен, чтобы бороться с иллюзорной энергией, могут быть случайные срывы. Но когда он окрепнет, тогда он уже не подвержен таким падениям, как объяснялось выше. Нельзя использовать этот стих в качестве оправдания недостойного поведения и считать  себя бхактой. Если человек не улучшит свои личные качества в процессе преданного служения, то следует понимать, что он не достиг высокой ступени духовного развития". 



	24".   В "Бхагавад- Гите" (9.30- 31) упоминается, что искренний преданный  может быть дурачарой, т.е. человеком небезупречного поведения, и тем не менее его следует считать чистым, так как он стоит на верном пути. Таково предохраняющее влияние общения с Господом. 

	Господь также апапа-видхам. Это означает, что грех не может коснуться Его. Даже если Его поступки могут иногде показаться греховными, они все же являются чистым благом, ибо грех не может затронуть Господа. 

( в тексте указано до этого места)

( При любых обстоятельствах  Он - шуддхам, самый читсый. Его часто сравнивают с солнцем. Солнце выпаривает влагу  из различных оскверненных мест на земле, но само при этом остается чистым.  На самом деле оно обладает стериллизующими свойствами  и очищает даже самые нечистые вещи. Если  солнце, являющееся лишь материальным объектом,  настолько могущественно, то трудно даже представить себе чистоту и силу Всемогущего Господа).  

	Ишопанишад 8 (комментарий).



		Утверждение о возможности убийства родственников    

                                                 во       имя  Кришны.



	25.   О, Говинда, зачем нам царства, счастье и даже сама жизнь, если те, ради кого мы могли бы желать, выстроены сейчас против нас в боевом порядке на этом поле.  О  Мадхусудана, когда учтеля, отцы, сыновья, деды, дяди по матери, тести, внуки, зятья и другие родственники, готовые отдать свои жизни и состояния, стоят передо мной, как могу я желать их смерти, пусть даже в ином случае я потеряю жизнь.  О Ты, поддерживающий жизнь во всех  Твоих созданиях,  я не готов сражаться с ними, даже в обмен на все три мира, не то что за эту землю. Какую радость принесет нам убийство сыновей Дхритараштры?



	КОММЕНТАРИЙ.   Арджуна обращается к Господу Кришне как Говинде, потому что Кришна дарует наслаждения чувствам всех живых существ  и радость - коровам.  Называя Его так, Арджуна дает понять, что он расчитывает, что Кришна удовлетворит его собственные чувства.  Но Говинда не обязан  удовлетворят наши чувства. Однако же, если мы стараемся удовлетворять чувства  Говинды, то тем самым мы удовлетворяем и наши собственные. В материальном мире каждый жаждет  наслаждения и просит, чтобы Бог утолил эту жажду. Но Господь удовлетворяет чувсва живых существ в соответствии с их заслугами, а не по их желаниям.  Но если человек избирает другой путь, а именно, если он стремится удовлетворить чувства Говинды, не заботясь о собственных, тогда милостью Говинды исполняются все его желания.  Глубокая привязанность Арджуны к роду и членам семьи проявилась здесь отчасти из-за его естественного чувства сострадания к ним. Поэтому он не был готов к саржению. Каждый стремится показать свои богатства своим друзьям  и родственникам, и Арджуна опасался, что, если все его  родственники  и  друзья будут убиты на поле боя, ему не с кем будет разделить свои богатства после битвы.  На трансцедентальном уровне, однако, таким рассуждениям  нет места. 

	Б.Г. 1.32-33

	Комментарий.    Отрывок  вырван из контекста.

	Искаженное толкование.   Вайшнавы  содействуют убийству родственников.



	Правильное  толкование.   Строить планы о том, чтобы показать своим друзьям  и родственникам свое богатство - это типичный расчет материальной жизни. Однако духовная жизнь  совершенно отлична от материальной.       



	26.   Верховная Божественная Личность сказал: "Мой дорогой Арджуна, как могла эта скверна одолеть тебя? Это не подобает человеку, знающему,  какова  истинная ценность жизни, и приведет не к высшим планетам, а к бесчестью. 

	Б.Г.  2.2.

	Комментарий.   В присутствии  Верховной Божественой Личности скорбь Арджуны  о своих родственниках, безусловно, неуместна, и поэтому Шри Кришна  выражает свое удивление  словом кутас (откуда).  Таких недостойных мужчины чувств  никак нельзя было ожидать  отчеловека, принадлежащего к цивилизованному классу людей, называющимися арьянами.     Слово арьяны применимо по оношению к людям, знающим, в чем ценность жизни, и обладающим культурой, основанной на духовном познании. Люди, руководствующиеся материалистической концепцией жизни, не знают, что цель жизни - постижение Абсолютной истины, Вишну, т.е. Бхагавана.  Они пленяются внешними свойствами материального мира и потому не знают, что такое освобождение. Люди, не имеющие понятия об освобождении от материального рабства, называются не-арьянами. Хотя Арджуна был кшатрией, он уклонялся от своего долга, отказываясь сражаться. (Подобный акт трусости свойственен не-арьянам. Такое уклонение от исполнения долга не способствует продвижению в духовной жизни и даже не дает возможности прославиться в этом мире. Господь Кришна не одобрил так называемого сострадания Арджуны к своим близким). 

	Б.Г. 2.2.

	

	27.   До сих пор я описывал тебе аналитический путь получения этого знания, теперь же послушай, как можно обрести его, выполняя деятельность, не приносящую выгоды.  О, сын Притхи, обладая этим знанием и действуя  соответственно, ты можешь освободиться от кармических последствий. 

	КОММЕНТАРИЙ.   Нирукти, ведический словарь, толкует слово санкхья  как  "то,  что подробно описывает явления".  Также слово санкхья относится  к  философии, предметом которой является  истинная природа  души.  Понятие "йога" включает в себя управление чувствами. Намерение Арджуны не участвовать в сражении было основано на стремлении к удовлетворению своих чувств. Забыв о своем первостепенном долге он хотел  уклониться от сражения, так как думал, что, сохранив жизнь родственникам и близким, будет более счастлив, нежели если завоюет царство ценой убийства своих братьев и кузенов, сыновей Дхритараштры.  Так  или иначе, он руководствовался  желанием удовлетворить свои чувства.

	Б.Г.  2.39.

	

	28.	В стадии совершенства, называемой трансом, или самдхи, ум человека, благодаря занятиям йогой, полностью отвлекается от материальной умственной деятельности. Эта ступень совершенства характерезуется способностью человека осознавать свою сущность чистым умом и черпать радость и блаженство в себе самом.  В этом радостном состоянии  человек  испытывает  безграничное  трансцендентальное  счастье, ощущаемое через трансцедентальные чувства.  Утвердившись на этом уровне, он никогда не отклоняется от  истины и, достигнув ее, понимает, что нет большего  выигрыша.  Тот, кто находится в этом состоянии, никогда не бывает подвержен потрясениям, даже  перед лицом тягчайших  бедствий. Поистине, это и есть настоящая свобода от всех страданий, возникающих от соприкосновения с материальным. 



	КОММЕНТАРИЙ.   ...Пока существует материальное тело, человеку приходится идти навстречу потребностям тела, а именно: есть, спать, защищаться и совокупляться.  Тем не менне, тот, кто пребывает в состоянии чистой бхакти-йоги, или в Сознании Кришны, удовлетворяя потребности своего тела, не приводит в возбуждение свои чувства. Он лишь пользуется тем, что необходимо для поддержания жизни, извлекая, так сказать, максимальную выгоду из неудачной сделки, и наслаждается трансцендентальным блаженством в Сознании Кришны. Его мало волнуют случайные происшествия, такие как авария, болезнь, нужда и даже смерть любимого родственника. Но он пребывает в постоянной готовности исполнять свой долг  в Сознании Кришны, или бхакти-йоге. Происшествия никогда  не отвлекают его от  исполнения обязанностей.  В "Бхагавад-Гите" (2.14.)  сказано:  агамапайино "нитьяс  тамс титикшасва  бхарата.  Он сохраняет стойкость при всех таких  непредвиденных обстоятельствах, ибо знает, что они преходящи и не затрагивают его обязанностей. Таким образом, он достигает высшего совершенства в занятиях йогой. 



	29.	Скромность, смирение, отказ от насилия, терпимость, простота, обращение к истинному духовному учителю, чистота, стойкость, самодисциплина, отказ от объектов чувственного  удовлетворения, отсутствие ложного эго, осознание того, что рождение, смерть, старость и болезни  есть зло; отсутствие привязанностей, свобода от затягивающего  влияния детей, жены, дома и прочего, спокойствие перед лицом как приятных, так и неприятных событий; постоянная и чистая преданность Мне, стремление жить в уединенном месте, отстраненность от общей массы людей; признание важности самореализации, философский поиск Абсолютной истины - все это Я провозглашаю  знанием, а все, что бы ни существовало помимо этого, есть невежество. 

	Б.Г. 13. 8 -12.

	КОММЕНТАРИЙ.		"Чтобы проверить себя, посмотрите, насколько в вас велика склонность жить в уединенном месте, не имея нежелательных контактов. Естественно, что у бхакты  отсутствует интерес к бессмысленным  занятиям спортом, посещению кино, светстким развлечениям, ибо он понимает, что все это - лишь потеря времени. Существует много ученых и философов, которые исследуют вопросы секса или иной какой-либо предмет, однако, согласно "Бхагавад-Гите", подобная исследовательская деятельность  и философские спекуляции не имеют никакой ценности.  Они в той или иной степени бессмысленны. "Бхагавад-Гита" говорит, что человек должен исследовать природу души с помощью философского анализа.  Исследования должны вестись для осознания своей собственной сущности.  Вот что рекомендуется здесь. 





	30.	Ты пришел в смятение и изумление при виде Меня в этом ужасающем облике. Покончим с этим. Мой бхакта, забудь же все страхи и с миром на душе наблюдай тот образ, который ты желаешь увидеть".

	Б.Г. 11.49

	КОММЕНТАРИЙ.		В начале "Бхагавад-Гиты" Арджуна был встревожен тем, что должен  убить Бхишму и Дрону, своих почтенных деда и учителя. Однако Кришна сказал, что ему не следует страшиться убийства своего деда. Бхишма и Дрона промолчали, когда на общем собрании Куру  сыновья Дхритараштры пытались снять с Драупади одежды, и за такое пренебрежение своим долгом они заслужили смерть. Кришна явил Арджуне Свою вселенскую форму лишь для того, чтобы показать ему, как за совершенный ими недостойный поступок  эти люди уже были убиты. Эта картина была продемонстрирована Арджуне потому, что бхакты всегда миролюбивы и не в состоянии совершать такие ужасные поступки. Оосзнав назначение этого откровения, Арджуна пожелал увидеть четырехрукую форму Кришны, и Господь явил ему этот образ. Вселенская форма не слишком привлекает бхакт, ибо она не дает возможности отношений взаимной любви с Господом.  Бхакта либо хочет выразить Господу  свои чувства  почтения и восхищения, либо он  хочет видеть двурукий образ Кришны  с тем, чтобы служить Верховной Божественной личности  и находить у Него ответ на свою любовь. 



	31.	Как человек надевает новые одежды, сбросив старые, так и душа принимает новое тело, оставив старое и бесполезное. 



	"Хотя обе птицы и сидят на одном дереве, та, что клюет егоплод, погружена в тоску и беспокойство. Но если она обращает свой взор к другу, который есть Господь, и познает Его величие, страдающая птица сразу освобождается  от всех своих тревог". Арджуна обратил свой взор к своему вечному другу Кришне и выслушивает "Бхагавад-Гиту" из Его уст, так постигая высшее величие Господа и освобождаясь от скорби. 

	Арджуна получает от Господа совет не печалиться о том, что его старый дед и учитель сменят тела. Ему скорее нужно радоваться тому, что, уничтожив их  тела в справедливом бою, он позволит им очиститься от всех последствий деятельности тела. Тот, кто теряет свою жизнь на жертвенном алтаре, или отдает ее в справедливом бою, тот час же очищается от последствий деятельности тела и получает в следующей жизни лучшие условия существования.  Так что у Арджуны не было причин для скорби.



	32.	О, Вйасадева, ты свободен от всех грехов. Итак, по твоей просьбе Я поведал тебе   о Своем рождении и о том, что Я делал, чтобы достичь самопознания. Это поможет обрести удовлетворение и тебе. 

	Ш.Б. !.6.36.

	КОММЕНТАРИЙ.		Это слушание способно сделать человека настолько непривязанным к мирскому, что даже маленький мальчик мог воспринять смерть своей матери - единственного человека, который заботился о нем, - как благословение Бога.



	33.	Когда бы ни появлялись цари и правители, живущие под влиянием низших гун природы, подобно жиивотным, Господь в Своей трансцендентной форме проявляет Свое верховное могущество, Абсолютную Истину, оказывает Свою особую милость верующим, совершает чудесные деяния и являет различные трансцендентные формы в соответствии с требованиями времени и века. 

	Ш.Б. 1.10.25.

	КОММЕНТАРИЙ.		Нисходя  сюда, Он являет сверхестественные деяния, чтобы доказать непререкаемость Своей власти, и по заслугам наказывает материалистов, подобных Раване, Хиранйакашипу и Камсе. Его деяниям невозможно подражать. Например, явившись как Рама, Господь построил мост через Индийский океан. Когда Он явился как Кришна, Он с самого детства совершал сверхчеловеческие поступки: убил Путану, Агхасуру, Шакатасуру, Калийу и других, а затем и Камсу,  своего дядю по матери.  В Двараке Он женился на 16108 царевнах, и 

все они были благословлены  достаточным количеством детей.  Общее число  членов Его семьи, обычно известной под именем Йаду- вамша, составляло  примерно 100000. И все же еще при Своей жизни Он сумел уничтожить их всех.  





		НЕОПРЕДЕЛЕННОСТЬ РАЗЛИЧИЯ  МЕЖДУ

             		добром и злом в доктрине кришнаитов.



	34.	Находящиеся  на этом пути тверды  в своих намерениях, и преследуют только одну цель.  О возлюбленный сын Куру, многоветвист разум тех, кто не решительны. 

	Б.Г. 2.41. 

	КОММЕНТАРИЙ.		Сильная вера человека в то, что, благодаря Сознанию Кришны, он достигает высшего совершенства жизни, называется  интеллектом  вьявасаятмика. В "Чайтанья-чаритамрите" (Мадхья" 22.62)  говорится:



	"шраддха"- шабде - вишваса кахе судридха  нишчая 

	кришне бхакти кайле сарва-карма крита хая



	Вера означает  неотступное стремление к чему-то возвышенному. Тому, кто занят служением Кришне, нет необходимости согласовывать свои действия с материальным миром, выполняя обязательства  по отношению к семье, нации, человечеству в целом. Деятельность, направленная на получение выгоды,  обуславливается нашими прошлыми хорошими и плохими поступками.  Однако тот, чье сознание Кришны пробудилось, больше уже не должен стремиться к положительным результатам.  У того, кто пребывает в сознании Кришны, вся деятельность протекает на абсолютном уровне, ибо над ней не  довлеет двойственност добра и зла. Высшим совершенством Сознания Кришны является  отказ от материалистического представления о жизни. Это состояние достигается само собой в процессе постепенного развития  Сознания Кришны.



	35.	Когда сын брахмана (Ащваттхама) увидел, что его лошади устали, он решил, что ему не остается ничего другого, как применить самое могущественное  оружие - брахмастру (ядерное оружие).

	Ш.Б. 1.7.19.

	КОММЕНТАРИЙ.		Ядерное оружие, называемое   брахмастрой, применяется только в крайнем случае,  когда не остается другого выхода.  Здесь заслуживает особого внимания слово  двиджатмаджах, поскольку  Ашваттхама , хотя и был сыном Дроначарйи, не обладал всеми качествами брахмана.  Звания брахмана достойны только самые разумные люди, оно не передается по наследству.  В предыдущих стихах Ашваттхаму называли  брахма-бандхау - другом брахмана.  Если человек является другом брахмана, это еще не означает, что он обладает качествами брахмана. Друг или сын брахмана может только тогда называться брахманом, когда у него есть все качества брахмана. Ашваттхама намеренно называется в этом стихе сыном брахмана, потому что решение, принятое им, нельзя назвать зрелым.   





	36.	Увидев, что народы встревожились и планетам грозит неминуемая гибель, Арджуна, исполняя  желание Господа Шри Кришны, вернул обратно обе брахмастры.

	Ш.Б. 1.7.32.

	КОММЕНТАРИЙ.		Представления о том, что взрывы современных атомных бомб могут уничтожить мир, - детская фантазия. Во-первых, атомная энергия не настолько сильна, чтобы разрушить весь мир, а во-вторых, в конечном счете все  зависит от высшей воли Верховного Господа, потому что без Его воли или дозволения ничто не может быть создано или разрушено. Глупо считать также, что законы природы обладают решающей силой.



	37.	Так как его жизни грозила опасность, он для очищения прикоснулся к воде и, сосредоточившись, стал произносит гимны, приводящие в действие ядерное оружие, хотя он и не знал, как остановить его действие. 

	Ш.Б. 1.7.20.

	КОММЕНТАРИЙ.		Тонкие формы материальной деятельности выше грубых методов управления  материальной энергией.   Такие тонкие материальные действия осуществляются с помощью очищения звука. Здесь этот метод был применен при произнесении определенных гимнов, которые действовали как ядерное оружие. 



	38.	Господь, Верховная Личность, сказал: "Я открою тебе, что в этом  повинен сын Дроны. Он прочел гимны, приводящие в действие ядерную энергию (брахмастру), но не знает, как вернуть это  ослепительное

излучение.  Он совершил это от беспомощности, охваченный страхом неминуемой гибели. 

	Ш.Б. 1.7.27.

	КОММЕНТАРИЙ.    Брахмастра аналогична современному  ядерному оружию, основанному на  действии атомной энергии. Атомная энергия высвобождается в результате полного сгорания, так же действует и брахмастра. Это вызывает нестерпимый жар, как при атомном взрыве, но отличие заключается в том, что атомная бомбы - грубый тип ядерного оружия, а брахмастра - тонкий вид оружия, приводимый в действие гимнами. Это - иная наука, и раньше эти знания были известны на земле Бхарата-варши.  Тонкая наука произнесения гимнов также  материальна, но о ней до сих пор не известно  современным ученым-материалистам. Тонкая материальная наука не духовна, но она непосредственно связана с еще более тонкими духовными методами. Произносящему гимны было известно, как применять это оружие и как останавливать его действие. Такое знание было совершенным. Но сын Дроначарйи, прибегнув к этой  тонкой науке, не знал, как остановить действие этого оружия.  Он применил его, страшась неминуемой гибели, и потому его действия не только не были верными, но и противоречили принципам религии. Как сыну брахмана, ему не следовало совершать так много ошибок, и за такое грубое пренебрежение своим долгом ему предстояло понести наказание от Самого Господа.

	О, Арджуна, противодействовать этому оружию может только другая брахмастра. Ты сведущ в военном искусстве, так погаси же ослепительное сияние этого оружия силой своего. 

	Ш.Б. 1.7. 28.

	КОММЕНТАРИЙ.	 	Нет такого оружия, которое было бы способно нейтрализовать действие атомной бомбы, но действие брахмастры можно нейтрализовать с помощью тонкой науки, и в те дни люди, сведующие  в военном деле, могли это делать.  Сын Дроначарйи не владел искусством противодействия этому оружию, поэтому  Арджуна получил совет противопоставить ему собственное  оружие. 



	Когда излучения обеих брахмастр соединились, огромный огненный шар, подобный солнечному диску, заслонил собой весь космос, небесный свод и все планеты. 

	Ш.Б. 1.7.30. 



	Так как его жизни грозила опасность, он для очищения прикоснулся к воде и, сосредоточившись, стал произносить гимны, приводящие в действие ядерное оружие, хотя он и не знал, как остановить  его действие. 

	Ш.Б.1.7.20.

	КОММЕНТАРИЙ.    Тонкие формы материальной деятельности выше грубых методов управления материальной энегргией. Такие формы материального действия осуществляются с помощью очищения звука. Здесь этот метод был применен  припроизнесении опреденных гимнов, которые действовали как  ядерное оружие. 



	По милости Дроначарйи  ты постиг военное искусство стрельбы из лука  и сокровенное искусство  управления оружием.

	Ш.Б.  1.7.44.



	О величайший из великих мыслителей [муни] [Шаунака], все пятеро Пандавов, увидев ослепительную   брахмастру, приближающуюся к ним, взялись каждый за свое оружие.

	Ш.Б. 1.8.12.



	Хотя Махараджа Йудхиштхира ни к одному не относился враждебно, он направил  четыря отряда охраны (конницу, слонов, колесницы и пехоту) для сопровождения Господа Кришны, врага асуров [демонов]. Махараджа сделал это, опасаясь врагов, а также  из любви к Господу.

	Ш.Б. 1.10.32.



	Мудрец Шаунака сказал: "Чрево Уттары, матери Махараджи Парикшита, было поражено ужасным и непобедимым оружием - брахмастрой, выпущенной  Ашваттхамой.  Но Махараджа Парикшит был спасен Верховным Господом.

	Ш.Б. 1.12.1.



				АПЕЛЛЯЦИИ.



	39.	Находящиеся на этом пути тверды в своих немерениях, и преследуют только одну цель. О возлюбленный сын Куру, многоветвист  разум тех, кто нерешительны. 

	Б.Г. 2.41.	

	КОММЕНТАРИЙ.		Сильная вера человека  в то, что благодаря Сознанию Кришны  он достигнет высшего совершенства жизни, называется  интеллектом  вьявасаятмика.    В "Чайтанья-чаритамрите" ("Мадхья" 22.62)  говорится:

		

		"шраддха"-шабде - вишваса кахе судритха нишчая

	  	кришне бхакти кайле сарва-карма крита хая



	Вера означает неотступное стремление к чему-то возвышенному.  Тому, кто занят служением Кришне, нет необходимости согласовывать свои действия с  материальным миром, выполняя обязательства по отношению к семье, нации, человечеству в целом. Деятельность, направленная на получение выгоды, обусловливается нашими прошлыми  хорошими и плохими поступками.  Однако тот,  чье сознание Кришны пробудилось, больше уже не должен  стремиться в своей деятельности к положительным результатам. У того, кто пребывает в Сознании Кришны, вся деятельность протекает на абсолютном уровне, ибо над ней больше не довлеет двойственность добра и зла.  Высшим совершенством Сознания Кришны  является отказ от материалистического представления о жизни. Это состояние достигается само собой в процессе постепенного развития Сознания Кришны. 



	40.	О, Дхананьджая, преданно служа Господу, отбрось все желания, влекущие за собой отвратительные поступки, и в таком умонастроении  вручи себя Ему.  Те же, кто желают наслаждаться плодами своих трудов, есть скупцы. 

	Б.Г. 2.49.

	КОММЕНТАРИЙ.	      Тот, кто поистине достиг понимания своего изначального положения как вечного слуги Кришны, отказывается от всех обязанностей помимо деятельности в Сознании Кришны. Как уже объяснялось, буддхи-йога означает "трансцендентальное любовное служение Господу".  Такое преданное служение Господу определяет правильную линию поведения  для всякого живого сушества.  Лишь скупцы стремятся пожинать плоды своих трудов, чтобы еще больше погрязнуть в материальном мире.  Все виды деятельности, за исключением деятельности в  Сознании Кришны, не стоят трудов, поскольку они снова и снова связывают исполняющего их с процессом  рождения и смерти.  Поэтому не следует стремиться самому быть причиной деятельности. Все должно делаться в Сознании Кришны, для Его удовлетворения.  Скупцы не умеют правильно использовать богатства, приобретаемые волею судьбы или тяжким трудом.  Нужно использовать всю свою энергию, действуя в Сознании Кришны, и тогда жизнь будет успешной.  Но, подобно скупцам,  несчастные люди не отдают свою энергию служению Господу. 



	41.	Но для того, кто черпает удовольствие в самом себе, чья человеческая жизнь направлена на самоосознание, и ктонаходит полное удовлетворение в себе самом и только в себе самом- для того не существует обязанностей. 

	Б.Г. 3.17.

	КОММЕНТАРИЙ.		Тот, кто полностью обладает Сознанием Кришны и полностью удовлетворен своей деятельностью в Сознании Кришны, не нуждается более в выполнении какого- либо долга. Благодаря тому, что он находится в Сознании Кришны, вся его внутренняя нечистота сразу же исчезает, чем достигается  результат совершения многих и многих тысяч жертвоприношений.  Благодаря такому очищению сознания человек полностью осознает свою вечную взаимосвязь со Всевышним. Таким образом, милостью Господа, его обязанности проясняются сами собой и потому он больше не обязан   выполнять наставления "Вед".  Такой, обладающий Сознанием Кришны человек, более не интересуется материальной деятельностью и уже не находит удовольствия в вине, женщинах и тому подобных  безумствах.   



	42.	Осознавший себя человек, выполняя свои обязанности, не стремится к какой-либо цели, но нет у него причин  и не выполнять их. Он также не зависит от других живых существ. 

	Б.Г. 3.18.

	КОММЕНТАРИЙ.		Осознавший себя человек не обязан более выполнять какие-либо предписанные обязанности,  за исключением деятельности в Сознании Кришны.  Сознание Кришны не является бездействием, как это будет объясняться в следующих стихах.	



	43.	Сражайся во имя долга, не думая о радости и горе, о потерях и приобретениях, победе и поражении. Поступая так, ты никогда не навлечешь на себя греха.

	Б.Г. 2.38.

	КОММЕНТАРИЙ.		Господь Кришна теперь прямо говорит, что Арджуна должен сражаться, ибо этой битвы желает Он Сам. Нет разницы между счастьем и несчастьем, приобретением и потерей, победой и поражением, если действие совершается в Сознании Кришны. Все, что делается, должно совершаться во имя Кришны - в этом заключается трансендентальное сознание, поэтому при такой материальной деятельности    отсутствуют кармические последствия. Тот, кто действует ради собственного чувственного удовлетворения, будь он в гуне добродетели или в гуне страсти, пожинает плоды  своих действий, либо хорошие, либо плохие. Но полностью  отдавший себя деятельности в Сознании Кришны больше никому ничего не должен - в отличие от человека, занятого обычной деятельностью.  В "Шримад-Бхагаватам" говорится:



			деварши-бхутапта-нринам питринам  

			  на кинкаро наям рини ча раджан

		             сарватмана ях шаранам шараньям

			 гато мукундам парихритья картам



	Всякий, кто совершенно вручил себя Кришне, Мукунде, отказавшись от всех других обязанностей, больше никому ничего не должен - ни полубогам, ни мудрецам, ни людям вообще, ни родственникам, ни человечеству, ни предкам" (Ш.Б. 11.5.41).  Здесь Кришна только в общем излагает идею, которая будет  развиваться в последующих стихах.



	44.	Из мошенничеств Я - азартная игра, Я - блеск блестящего, Я - победа, Я - приключение, Я - сила сильного.

	Б.Г. 10.36.

	КОММЕНТАРИЙ.		Во вселенной существует множество мошенников  разного типа.  Из всех видов мошенничества азартная игра стоит выше всех  и потому представляет Кришну. Кришна, будучи Всевышним, может быть более вероломным, чем любой простой человек.  Если кришна решит обмануть человека, то никто не сможет превзойти Его в коварстве. Его величие не односторонне, оно многогранно. 

	Он - победа среди побеждающих. Он - блеск блестящего. Сред предпринимателей  Он - самый предприимчивый. Из искателей Он - самый отчаянный, а среди сильных Он- самый сильный. Когда Кришна присутствовал на Земле, никто не мог превзойти Его в силе.  Еще в детстве Он поднял холм Говардхана. Никто не может превзойти Его в хитрости, никто не может Его превзойти в блеске, никто не может превзойти Его в победе, никто не может превзойти Его  в предприимчивости, и никому не превзойти Его в силе. 



	45.	Аскетизм речи состоит в произнесении слов, которые правдивы, приятны, благотворны    и не беспокоят других, а также в регулярном чтении ведических гимнов.

	Б.Г. 17.15.

	КОММЕНТАРИЙ.  Человек не должен своей речью приводить в беспокойство умы других людей. Конечно, когда говорит учитель, то ради воспитания своих учеников он может говорить всю правду, но тот же учитель не должен говорить подобное людям, не являющимся его учениками, если это возбудит их умы. Таково воздержание, касающееся речи. Кроме того, не следует говорить бессмысленные вещи. В духовных кругах считается, что говорит следуе лишь то, что находит подтверждение в шастрах, цитируя при этом  авторитетный источник, чтобы обосновать свои слова. В то же время речь должна быть приятна для уха.  Такие беседы благоприятны для возвышения человека и всего  человеческого общества. Существует неограниченное количество ведической литературы и нужно изучать ее. В этом состоит воздержание речи.



			НЕОБХОДИМОСТЬ.   НУЖДЫ.



	46.	Скромность, смирение, отказ от насилия, терпимость, простота, обращение к истинному духовному учителю, чистота, стойкость, самодисциплина, отказ от объектов  чувственного удовлетворения, отсутствие ложного эго, осознание того, что рождение, смерть, старость и болезни есть зло; отсутствие привязанностей, свобода  от затягивающего влияния детей, жены, дома и прочего, спокойствие перед лицом как приятных, так и неприятных событий; постоянная и чистая преданность Мне, стремление жить в уединенном месте , отстраненность от общей массы людей; признание важности самореализации, филосовский поиск Абсолютной истины - все это Я провозглашаю знанием, а все, что бы ни существовало помимо этого, есть невежество.  

	Б.Г.13. 12-18.

	

	47.	О лучший среди людей (Арджуна), воистину достоин освобождения  тот, кого не выводит из равновесия счастье и срадание, и кто сохраняет спокойствие и твердость в обоих случаях. 

	Б.Г. 2.15.

	КОММЕНТАРИЙ.		Всякий, кто тверд в своем намерении   достичь высокой стадии духовного осознания, и может  равным образом мириться с натиском  горя и счастья, безусловно достоин освобождения.  В системе  варнашрама       четвертая стадия жизни, а именно - жизнь в отречении (санньяса) - требует самых больших усилий, но тот, кто всерьез намерен  сделать свою жизнь совершенной, без колебаний принимает этот образ жизни, невзирая ни на какие трудности.  Трудности обычно возникают в связи с необходимостью  порвать семейные  узы, прекратить отношения с женой и детьми. Тот же, кто сумел выдержать эти испытания, поистине завершает свой путь к духовному осознанию.  Подобным же образом Арджуне рекомендовано сохранять стойкость при исполнении  им обязанностей кшатрии, даже если ему  и трудно сражаться с членами семьи  и теми, к кому он чувствует  привязанность. Господь Чайтанья принял санньяс  в возрасте двадцати четырех лет, несмотря на то, что находящиеся на Его попечении  молодая жена и престарелая мать остались без поддержки. И все же,  ради высшей цели, Он принял  санньяс и со стойкостью исполнил высший долг. Таков путь освобождения из плена материального мира.





	48.	Для души не существует ни рождения, ни смерти. Она никогда не возникала, не возникает  и не возникнет. Она - нерожденная, вечная, всегда существующая, изначальная. Она не уничтожается, когда  погибает тело.

	Б.Г.2.20. 

	КОММЕНТАРИЙ.		Бесконечно малая частичка Высшего духа  качественно идентична  Ему.  Она не подвержена изменениям, как тело. Иногда душа называется неизменной, или  гута-штха.  Тело подвергается изменениям шести видов. Оно рождается из чрева матери, некоторое время существует, растет, производит определенные действия, постепенно истощается и, наконец, уходит в небытие. Душа, однако, не претерпевает подобных изменений. Поскольку она принимает материальное тело,  это тело получает  рождение, душа же не рождается  и не умирает. Умирает все, что рождается. А так как душа не рождается, у нее нет ни прошлого, ни настоящего, ни будущего. Она вечная, всегда существующая и изначальная, т.е. в истории нет следа ее возникновения, хотя мы и пытаемся их найти, руководствуясь телесной концепцией бытия.  Душа, в отличие от тела, никогда не стареет. Поэтому так называемый  старый человек может чувствовать себя таким же молодым, как в детстве или юности. Изменения тела не затрагивают душу. Душа не увядает, как дерево, и как вообще все материальное. Душа также не производит побочных продуктов. Побочные продукты тела, а именно: дети - являются индивидуальными душами, и, обретая тело, индивидуальная душа выступает в роли ребенка конкретного живого существа. Тело развивается благодаря присутствию души, но у души нет никаких ответвлений и изменений. Таким образом, душа свободна от шести видов изменений тела.



	49.	Чувства, ум и разум - пристанище вожделения. Через них вожделение покрывает истинное знание живого существа и вводит его в заблуждение. 

	Б.Г. 3.40.

	КОММЕНТАРИЙ.		Враг захватил различные стратегические позиции в теле обусловленной души, и Господь Кришна указывает эти места, чтобы желающий победить врага знал, где его можно найти. Ум является центром всякой деятельности чувств и когда мы слышим об объектах чувств, ум обычно становится резервуаром мыслей о чувственном наслаждении, и в результате ум и чувства становятся вместилищем вожделения. Затем разум превращается в столицу этих похотливых склонностей. Разум является ближайшим соседом души. Разум, захваченный похотью, заставляет душу попадать под влияние ложного эго и отождествлять сеья с материей и, таким образом, с умом и чувствами. Душа начинает предаваться  материальным чувственным наслаждениям и ошибочно считает это истинным счастьем. Такое ложное отождествление души  с материей прекрасно описано в "Шримад-Бхагаватам"  (10.84.13):

		ясьятма-буддхих кунапе три-дхатуке

		сва-дхих калатрадишу бхаума иджья-дхих

		ят-тиртха- буддхих салиле на кархичидж

		джанешв абхигьешу са эва го-кхарах

	Человек, который отождествляет  тело, сотворенное из трех элементов, со своей сущностью, который считает побочные продукты тела своими родственниками, а землю, на которой родился, достойной поклонения; который направляется в места паломничества, чтобы просто совершить омовение, а не с тем, чтобы встретить там людей, обладающих трансцендентальным знанием, должен считаться подобным ослу или корове".   



	50.	Разве можно так опуститься, чтобы жить на подаяния тех, кого ты пытался убить с помощью яда и поджога? К тому же ты оскорбил одну из их жен и присвоил их царство и богатства.

	Ш.Б. 1.13.24.

	КОММЕНТАРИЙ.		Согласно религии  варнашрамы, определенный период жизни должен быть посвящен исключительно самоосознанию и обретению спасения  в человеческой форме жизни. Это обычная практика, но люди, подобные Дхртараштре, и в преклонном возрасте хотят оставаться дома, даже если для этого нужно опуститься до того, чтобы жить на подаяния от своих врагов.  Видура хотел указать на это Дхртараштре и заставить его почувствовать, что лучше умереть как его сыновья, чем принимать такие унизительные подачки. Пять тысяч лет назад  такой Дхртараштра был один, в наше же время  подобные Дхртараштры есть в каждом доме. Особенно политики не хотят оставлять свою политическую деятельность, пока не попадут в безжалостные руки смерти,  или  пока  их  не  убьют   противники.   Привязанность  к  семье  до 

самого конца жизни - это самая последняя степень леградации чкловека, и поэтому  даже в наше время так необходимы Видуры, чтобы просвещать  таких Дхртараштр.



	51.	Махараджа Йудхиштхира  сбросил свои  одежды, пояс и царские украшения и утратил всякий интрес и привязанность к чему бы то ни было. 

	Ш.Б. 1.15.40.

	КОММЕНТАРИЙ.		Чтобы стать  одним из спутников Господа, необходимо обязательно очиститься   от материальной скверны. Невозможно стать спутником Господа, то есть вернуться к Богу, не пройдя через подобное очищение.  Поэтому, чтобы духовно очиститься, Махараджа Йудхиштхира сразу же отверг свое царское богатство, сбросив царские одежды. Кашайа, шафрановая набедренная повязка санньяси указывает на свободу от привязанности к привлекательной мирской одежде, и потому он соответствующим образом сменил свое одеяние. Он утратил интерес к своему царству и семье  и тем самым очистился от материальной  скверны, или, иначе говоря, материальных самоотождествлений.  Как правило, люди привязаны к различным внешним обозначениям - обозначениям, связанным с семьей, обществом, страной, родом занятий, богатством, положением и многим другим. Пока человек привязан к этим обозначениям, он считается материально загрязненным.  В наше время так называемые национальные лидеры связаны своим национальным самосознанием, не ведая того, что это - ложное самосознание - очередное внешнее отождествление  материально обусловленной души.  Чтобы стать достойным возвращения к Богу, человек  должен отбросить все такие самоотождествления. Глупые люди превозносят тех, кто умирает с сознанием своей национальной принадлежности, но здесь приводится пример  Махараджи Йудхиштхиры, царя, который приготовился покинуть мир без этого национального самоосознания.  Тем не менне, его помнят и поныне, т.к. он был праведным государем, стоящим почти на одном уровне с Личностью Бога, Шри Рамой. И так как миром правили  такие благочестивые цари, люди всего мира были счастливы во всех отношениях, а этим великим императорам было вполне под силу править миром. 



	51".	Все время поступая таким образом, человек может желать прожить сотни лет, ибо такая деятельность не связывает его законами кармы. Иного пути для человека  нет.

	Ш. И. 2.

	КОММЕНТАРИЙ.		В "Бхагавад-Гите" (2.40) указывается, что богоцентрические действия  так ценны, что даже самые незначительные из них  могут защитить человека от величайшей опасности. Самая великая опасность в жизни - это возможность вновь попасть  в эволюционный цикл рождения и смерти. Если человек  так или иначе упускает возможность духовного развития, предоставляемой ему человеческой формой жизни, и снова возвращается в эволюционный цикл, это должно считаться самым печальным исходом, хотя из-за несовершенства своих чувств глупый человек не способен  понять этого. Поэтому в "Шри-Йшшопанишад" рекомендуется   использовать энергию в духе ишавасйи, и, поступая подобным образом, можно желать долгих лет жизни. В противном случае долгая жизнь  человека ничуть не лучше жизни дерева, которое тоже является живым существом и может жить многие сотни лет. Нет смысла жить долго, подобно дереву, или дышать, словно мехи, или рожать детей, как свиньи или собаки, или есть, как верблюд. Даже скромная жизнь, посвященная Богу, ценнее колоссального обмана  так называемого альтруизма или социализма, никак не связанных с Богом.





	ОТРИЦАТЕЛЬНОЕ ОТНОШЕНИЕ  К  НАЦИОНАЛЬНОЙ   			КУЛЬТУРЕ,  кинематографу, театру, литературе.



	52.	Скромность, смирение, отказ от насилия, терпимость, простота, обращение к истинному духовному учителю, чистота, стойкость, самодисциплина, отказ от объектов чувственного удовлетворения, отсутствие ложного эго, осознание того, что рождение, смерть,старость и болезни есть зло; отсутствие привязанностей, свобода от затягивающего влияния  детей, жены, дома и прочего; спокойствие перед лицом как приятных так и неприятных событий; постоянная и чистая преданность Мне, стремление жить в уединенном месте, отсраненность от общей массы людей; признание важности самореализации, философский поиск  Абсолютной истины - все это Я провозглашаю знанием, а все, что бы ни существовало помимо этого, есть невежество. 

	Б.Г. 13.8.12.

	КОММЕНТАРИЙ.		Чтобы проверить себя, посмотрите, насколько в Вас велика склонность жить в уединенном месте, не имея нежелательных контактов. Естественно, что у бхакты отсутствует интерес к бессмысленным занятиям спортом, посещению кино, светским развлечениям, ибо он понимает, что все это - лишь потеря времени.  Существует много ученых и философов, которые   исследуют вопросы секса или какой-либо иной предмет, однако, согласно "Бхагавад-Гите", подобная исследовательская деятельность и филосовские спекуляции не имеют никакой  ценности. Они в той или иной степени бессмысленны. "Бхагавад-Гита" говорит, что человек должен исследовать природу души с помощью  филосовского анализа.  Исследования должны вестись для осознания своей собственной сущности. Вот что рекомендуется здесь.



	53.	"О, мудрец, в этот железный век Кали жизнь людей коротка. Они вздорны, ленивы, введены в заблуждение, неудачливы и к тому же пребывают в постоянной тревоге". 

	Ш.Б. 1.1.10.

	КОММЕНТАРИЙ.		...Люди этого века очень ленивы, причем не только в материальном  отношении, но и в вопросах духовного самоосознания. Жизнь дана человеку, прежде всего, для самоосознания. Это значит, что человек должен понять - кто он, что представляет собой этот мир и что является высшей истиной.  Человеческая форма жизни - это средство, с помощью которого  живое существо может избавиться от всех страданий, сопутствующих  его тяжелой борьбе  за существование в материальном мире, и вернуться к Богу, в свой вечный дом.  Однако из-за порочной системы образования у  людей не возникает  стремления к самоосознанию. Даже если человеку  доводится услышать об этом, он, увы, становится жертвой  заблудших учителей.

	В этот век люди становятся жертвами не только разных политических  группировок  и партий. Их подстерегают всевозможные развлечения, направленные на  удовлетворение чувств: кино, спорт, азартные игры, клубы, светсткие библиотеки, дурное общение, рьянство, курени, мошенничество, воровство, драки и прочее. Все это будоражит ум, отчего человек пребывает в тревоге. В эту эпоху многие беспринципные люди выдумывают собственные  религии, не основанные ни н аодном из священных писаний, и такие  вероучения очень часто привлекают людей, предающихся чувственным  наслаждениям. В следствие этого под видом религии совершается так много греховных поступков, что люди лишаются покоя и здоровья.  Перестал существовать институт  брахмачари (учеников), а домохозяева не соблюдают  правил и предписаний грхастха-ашрама.  Поэтому  так называемые ванапрастхи  и санньяси, прошедшие такой грхастха- ашрам, легко сбиваются с  этого трудного пути.  В век Кали все пропитано  безверием, и человек больше не проявляет  интереса к духовным ценностям. Нормой жизни современной цивилизации  стало удовлетворение материальных чувств. Ради сохранения современной цивилизации  люди объединились в федерации и сообщества, и постоянная напряженность  в отношениях  между разными группировками приводит то к "горячим", то к "холодным" войнам. Современное человеческое общество руководствуется извращенными представлениями  о жизненных ценностях, поэтому поднять его духовный уровень  очень трудно. Горя желанием помочь всем падшим душам  освободиться от материальных пут,  мудрецы Наимешаранйи  в поисках такого средства обратились к Шриле  Суте Госвами. 



	54.	Мы не устанем слушать о трансцендентных играх  Личности Бога, прославляемого в гимнах  и молитвах. Те, кто развил вкус к трансцендентым отношениям с Ним, ежесекундно  наслаждаются, слушая повествования о Его играх.

	Ш.Б. 1.1.19.

	КОММЕНТАРИЙ.		Между мирской литературой  - художественной и исторической - и описаниями трансцендентных игр Господа существует огромная разница. Игры воплощений Господа упоминаются в исторических хрониках всей вселенной.  В "Рамайане", "Махабхарате" и Пуранах - хрониках минувших веков - повествуется об играх  воплощений Господа, поэтому интерес  к ним не ослабевает  даже после многократного  прочтения. Так, на протяжении всей своей жизни можно снова и снова перечитывать "Бхагавад -Гиту" и "Шримад-Бхагаватам", и каждый раз открывать в них  что-то новое. Мирские новости статичны, тогда как  трансцендентные динамичны, потому что дух динамичен, а материя статична. Тот, кто развил вкус к пониманию трансцендентного, никогда не устает  слушать  такие повествования. Можно быстро пресытиться мирской деятельностью, но трансцендентная деятельность, т.е. преданное служение, никогда не вызывает пресыщения. Слово уттама-шлока относится к произведениям, не имеющим ничего общего с невежеством. Мирская литература относится к гуне тьмы, невежества. Но трансцендентная литература в корне отлична от нее. Она возвышается над гуной тьмы и ее свет разгорается все ярче по мере чтения и понимания ее трансцендентного содержания. Повторение слов ахам брахмасми  никогда не приносит удовлетворения так называемым освобожденным личностям. Им надоедает такое искусственное осознание Брахмана, и чтобы испытать истинное наслаждение, они обращаются к повествованиям "Шримад-Бхагаватам". Менее удачливые из них обращаются к  альтруистической деятельности или мирской  филантропии. Это свидетельствует о том, что философия  майавады материальна, а философия "Бхагавад-Гиты" и "Шримад-Бхагаватам"  трансцендентна.





	55.	Слова, не описывающие величие Господа, который один способен освятить  атмосферу целой вселенной, по мнению святых людей, подобны месту паломничества ворон.  Совершенные личности не находят в них никакого удовольствия, ибо всегда пребывают в трансцендентном царстве.

	Ш.Б. 1.5.10.

	КОММЕНТАРИЙ.		Вороны и лебеди - птицы разного полета, так как у них разный склад ума. Людей,  занятых кармической деятельностью или движимых страстью можно сравнить с воронами, а совершенных во всех отношениях святых  людей - с лебедями. Вороны плучают удовольствие, роясь на свалках и помойках, так же как одолеваемые страстями люди, действующие ради наслаждения, находят удовольствие в вине, женщинах и посещают места, предназначенные для грубого чувственного наслаждения.  Лебедей    не привлекают места, где устраивают свои  сборища и совещания вороны.  Их можно встретить лишь там, где царит атмосфера естественной красоты, где поверхность живописных прозрачных водоемов  украшают прекрасные разноцветные лотосы. Такова разница между этими двумя видами птиц. 

	Природа наделяет разные формы жизни различными типами мышления, поэтому невозможно подходить ко всем с одинаковой меркой. 

	Подобно этому, для людей с различным складом ума существуют разные виды  литературы. Популярные произведения, привлекающие людей, подобных воронам, содержат, главным образом, гниющие отбросы чувственных тем. Как правило, они состоят из мирских разглагольствований, касающихся грубого тела и тонкого  ума. Эти предметы описываются изящным языком с множеством мирских сравнений и метафор. Но при этом они не прославляют Господа. Чему бы ни была посвящена такая поэзия  и проза, она считается украшением мертвеца. Духовно развитые люди, подобные лебедям, не находят никакого удовольствия в подобной мертвой литературе, которая может доставлять удовольствие только тем, кто сам духовно мертв. Эти произведения, написанные под влиянием гун страсти и невежества, под разными ярлыками распространяются среди людей, но они едва ли способны удовлетворить духовные потребности человека, и поэтому духовно развитые люди, подобные лебедям, не хотят иметь с ними ничего общего. Таких духовно развитых людей называют также манаса,  поскольку они всегда поддерживают высокий уровень добровольного трансцендентного служения Господу на духовном плане. А это полностью исключает кармическую деятельность, совершаемую  ради удовлетворения  чувств грубого тела, или тонкие  спекулятивные рассуждения эгоистического материального ума.




	56.
	
Чувства так с
ильны и беспокойны, о Арджуна, 
что 
 насильственно увлекают  разум даже проница
тельного человека
, пытающегося управлять ими. 


	Б.Г. 2.60.
	


	КОММЕНТАРИЙ.
		Многие ученые мудрецы, философы и трансценденталисты, пытаются овладеть своими чувствами
, но несмотр
я  н
а все
  их старания, даже самые великие из них иногда  становятся жертвами  
 
материального
  
 чувс
т
ве
ного 
 
 
наслаждения, 
  
что происходит 
   
в следствие беспокойности их ума
. Даже Вишвамитра
, великий мудрец и совершенный йог
, был соблазнен Менакой, несмотря на все его усилия обуздать чувства  суровым аскетизмом  
и практикой йоги. И конечно же, мировая история 
знает многие подобные случаи. То 
е
сть 
не 
 
 
будучи в Сознании Кришны, очень 
т
рудно управлять своим умом
 и чувс
твами. 
Не заняв свой ум Кришной, невозможно отказаться от  материальной деятельности.  Пр
а
ктическ
ий пример 
дает нам Шри Ямуначария, великий святой и бхакта, который говорит: 


	



	
яд-ав
а
дхи 
 мама четах 
 кришна-падаравинде


	    нава-нава-раса-дхамани удьятам  рантум асит


	тад-авадхи бата нари-сангаме смарьяне


	    бхагавати мукха-викарах суш
тху
  ништхиванам  ча





"С
 тех 
пор, как мой ум занят служением  лотосным стапам Господа Кришны, и я постоянно черпаю в не
м новую  и новую духовную радость, при одной мысли о сближении с женщиной я сплевываю".


	Сознание Кришны есть нечто настолько прекрасное и духовное, что материальные  удовольстви
я сами собой становятся неприятны
 о
б
ла
дающе
м
у им. 
 Он подобен голодному, утолившему 
свой 
голод 
пищей  высокого качества. Махараджа Амбариша победил великого йога Дурвасу Муни лишь потом
у, что его ум 
б
ы
л занят 
 Сознанием Кришны.





	
57.	Прекрасные улы
бки цариц
  и взгляды, которые они б
р
осали 
украдкой
, были чисты и волнующи.  Они были способны покорить самого Купидона, заставив его в отчая
нии бросить свой лук, и даже стойкий Шива  мог пасть  их жертвой
, и все же
, невзирая на их волшебные чары  и пр
и
влекательность, они не могли  взволновать чувства Господа. 


	Ш.Б. 1.11.36.


	КОММЕНТАРИЙ.		Путь спасения,



 
 
 
 













	



	59.	Шри Вйасадева - следующее, семнадцатое воплощение Господа, появился из чрева Сатйавати от Парашары Муни. Видя, что люди в большинстве своем  не обладают  большим разумом, он поделил единую веду на несколько разделов и подразделов. 



	КОММЕНТАРИЙ.		Изначально существовала единая Веда, но Шрила Вйасадева  разделил ее на четыре: "Сама-веду", "Йаджур-веду",   "Рг-веду" и "Атхарва-веду". Позже они были разъяснены  в Пуранах и  "Махабхарате".  Обыкновенному  человеку  очень трудно понять язык Вед и их содержание.  Это доступно только осознавшим себя брахманам, обладающим высоким интеллектом.  Но в этот век Кали люди в большинстве своем невежественны. Сейчас даже сыновья брахманов ничуть не лучше  шудр или женщин. Предполагается, что дваждырожденные, т.е. брахманы, кшатрии и вайшьи, проходят в цивилизованном обществе через очистительные  церемонии - самскары. Но из-за отрицательного влияния этого века так называемые члены семей брахманов и других высших каст утратили свою высокую природу. Их называют двиджа-бандху, т.е. друзьями и членами семей дваждырожденных.  Но эти двиджа-бандху  находятся на уровне шудр и женщин.  Шрила Вйасадева поделил  Веды на много разделов и подразделов специально для людей, не обладающих  большим разумом - двиджа-бандху, шудр и женщин.     	
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